
ENCICLICA NOVENA, 
DoNDE SE TRATA DE LOS DEBERES DEL. CLERO 

Y DE LOS CATÓLICOS, 



CARTA ENCICLICA 
DE NUESTRO SANTISThIO SEÑOR LEON 

POR LA DIVINA PROVIDENCIA PAPA XIII 

A LOS.,. ABZ0BIS!'08 1 OJHBPOS Y DEH11! ORaINARIOS DE ITALIA, 

A Nuestr811 Venerables Hermanos los Arzobüpos, Obispos y 
demas Ordinarios de Italia, 

LEON PJ.PA Xlll. 
VENERABLES BERll:IAMOS, ' SALUD Y BENDIOION APOSTÓLICA.. 

Aunque Nos, por la autoridad y grandeza del 
Apostólico ministerio, extendemos cuanto es po
sible la vigilancia. y caridad Nuestra á toda la Igle· 
sia y cada una de sus partes, actualmente, de es• 
pecial manera, Nuestros cuidados y pensamientos 
se vuelven á Italia. 

BANCTISSlMI DO MINI NOSTRI 

LEONlS DIVINA PROVIDENTIA PAPAE XIII 

EPISTOLA ENCYCLICA 
AD ARC!iIEPISCOPOS ET EPIICOPOS ALIOSQU!t LOCORUM ORDJ)U.lUOI 

IN REGIONE ITJ.LICJ.. 

Venerabilibus F-rat1'ibus Archiepiscopis et Epúcopis aliisque 
locorum Ordinariis in regione Italica, 

LEO PP. XIII. 
VENER.A.BILES FRATRES, SALUTEM ET .A.PO· 

STOLIC.A.M BEliEDICTIONEM. 

Etsi Nos, 'Pro auctoritate atque amplitudine ApostoJioi 
munerie, et universam christianam rempublicam et sin• 
gulas eius partee maxima, qua poseumus, vigilantia et 
caritate complectimur: nunc tamen singulari quadam ra
tione curas cogitationesque Nostras ad se Italia convertit. 
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Nuestros pensamientos y desvelos se dirigen {t: 
cosas más altas que las humanas, puesto ~ue Nos 
preocupa y produce gran cuidado la sa1vac10n ete~
na de las almas, en la cual es tanto más necesario 
que continuamente se emplee todo Nuast:o celo, 
cuanto mayores son los peligt'os á que la vemos 

expuesta. . 
Si en todos tiempos fueron graves en Itah~ pe-

ligros e.emejantes, no es dudoso que en el d1_a tle 
hoy son gravísimos, puesto que el Astado IDISIDO 

de la cosa pública es grandemente funesto para el 
bienestar de la Religion. 

Lo cual profundament6 conturba nuestr~ áni
mo, puesto que Nos unen vínculos de especial re
lacion con esta Italia, en que Dios colocó la Sede 
de su Vicario, la Cátedra de la verdad y el centrn 
de la Unidad católica. Ya otras veces hemos amo
nes~ado al pueblo italiano á que estuviese en guar-

-Q.uibus in cogitationibus et curie altius quiddam r~b~~ 
huma.ni.a diviniusque suspicimus: anxii enim et sollic1t1 
sumus de salute animarum sempiterna; in qua tanto ma
gia fh:a et locata esse omnia studia Nos~ra oporte~i quanto 
ea.m maioribus periculis videmns oppos1tam.-Cmns g?ne
ris pericula si maO'na unquam in Italia fuerunt, maxima 

1 
1:) bli profecto sunt hoc tempore, c~m. ipse_ r_er~m pu ~arum 

status magnopere sit incolum1tat1 rehgioms. caln.mitos~s. 
Eamque ob caussa.m Nos movemur vehem?ntms, quo~ s~n
gulo.res coniunctionis necess~t~~ines N_ob1~_cn~ ltah~ m
tercedunt, in qua Deus dom1cllmm Vicarn sm, magis~e
rium veritatis, et catholicaa anitatis centrum. c~llocavit. 
-Alias qnidem multitndinem mo~ui~us, ut ~1b1 cave:et, 
et singuH intelligerent, quae sua sint rn tant1s offensto-
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dia, y todos comprendiesen cuáles son los propios 
deberes en tanto riesgo. 

Crecienio diariamente el mal, queremos, Vene
rables Hermanos, que dirijais á ellos má3 atenta
mente vuestra reposada atencion; y viendo que 
continuamente empeoran las cosas públicas, tra
teis de resguardar con más diligencia los ánimos 
de la multitud, armándolos con todos los medios 
de defensa par.t que no se les arrebate el más pre
cioso de los tesoros, la fé católica. 

U na perniciosísima secta, cuyos autores y cori
feos no ocultan ni disimulan nada sus miras, hace 
ya tiempo que ha establecido sus reales en Ita
lia, y declarando guerra á Jesucristo, trabaja por 
despojar completamente al pueblo de toda insti
tucion cristiana. Hasta donde ha llegado en. sus 
atentados, no es necesario recordarlo aquí, tanto 
más, cuanto que delante ·de los ojos teneis, Vene
rables Hermanos, el dafio y ]os estragos causados 

num ca.ussis ofticia. Nihilominus, ingravescentibus malis, 
volumus in ea Vos, Venerabiles Fr-atres, mentem diligen
tius intendere, et, communium rerum inolinatio ne per
spec~a, munire vigilantius populorum animos, omnibusque 
praesidiie firmare, ne thesaurus omnium pretfosissim11s1 

fidas catho1ica diripiatur. 
Perni~sissima hominum secta, cuius auctores et prin

oipes non celant neque dissimulant quid velint, in Italia 
iamdiu consedit: denunciatisque Iesu Christa inimicitiis, 
despolfare penitus institutis christianis multitudinem con
tendit. Quantum audendo processerit, nihil attinet di
cere hoc loco, praesertim cum extent V o bis, V ener& hiles: 
Fratres, ante oculos vel :fidei vel moribus illatae iam ¡a 
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ya á la Reli~ion y á las costumbres. En el pueblo 
italiano, que en todo tiempo se ha mantenido fiel 
y constante en la Religion hertidada de sus mayo
res, comprimida hoy en todas partes la libertad de 
la Iglesia, se procura cad.a dia más borrar de to
das las instituciones públicas aquel sello y aquel 
carácter cristiano que, con razon, hizo siempre 
grande al pueblo italiano. 

Suprimidas las Ordenes religiosas, confiscados 
los bienes de )a Iglesia, tenidos por matrimonios 
válidos las uniones contraidas fuera del rito cató
lico, excluida la autoridad eclesiástica de la ense
fianza de la juventud, no tiene fin ni tregua la cruel 
y luctuosa guerra movida contra la Sede Apostó
lica. Se encuentra, sobre toda ponderacion, opri
mida la Iglesia y rodeada de gra vísimas dificulta
des el Romano Pontífice, puesto que, despojado 
de la soberanh temporal: fué forzoso que cayese 

bes et ruinae.-Apud italaa gentes, q uae in a vita re ligio 
ne constanter et fideliter omni . tempore permanaerunt, 
imminuta nunc passim Ecclesiae libe1tas est, atque acrius 
in dies hoc agitur, ut ex omnfüus publica institutis for
ma illa et veluti character christianus deleatur, quo sem• 
per fuit Italorum non sine caussa nobilitatum genus. 
Sublata sodalium religiosonun collegia: proscripta Ecole
siae bona: ata citra rítus catholicos connubia: · institu.
tione iuventutis nullae potestati ecclesiasticae partes re
lictae.-Neque ünis est neo modus ullus acerbi et luctuo
ei belli cum Apostolica Sede susce¡;iti1 cuius caussa incre
dibiliter Ecclesia laborat, Romanusqu~ Pontifex in sum
mas angustias compulsus est. Is enim oivili principatu 
spoliatus neoesse fuit ut in alienam ditionem potestatem-
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en ageno poder. Y Roma, la más augusta ciudad 
de~ orbe Católico, se ha convertido en campo 
abierto_ para todos los enemigos de la Iglesia, y se 
ve pmfanada por reprobadas novedades con es
cuelas y templos al servicio de la herejía. 

Parece hasta destinada eu este afio mismo á 
acoger á los representantes y cabezas de la secta 
más hostil á. la religion católica, que proyectan reu
~irse aquí mismo en congreso. Es bastante percep
t1b!e la razon que les ha movido á darse aquí cita: 
qmeren con una injuria pl'ocaz desahogar d ódio 
que abrigan hácia la Iglesia, y lanzar desde cerca 
funestas antorchas de guerra al Papado; desafián
dole en su misma Sede. No es cier·tamente dudo
so que la Iglesia ha de salir victoriosa al fin de los 
i1!1'pios ataques de los hombres, y sin embargo, es 
cierto y manifiesto que con tales actos aspiran á 

q~e conc~d~ret.-Urbs autem Roma, auguetissima ur
b1um ~hmt1an_al'Um, exposita est et patet quibuslibet 
Eccl~stae hostib~s, _profanaq1~e rer□ m novitate polluitur, 
~ohohs et temphs ritu haeret100 passim dedioatis. Quin 
i~mo_ ~x~e~t~ra. fertur hoc ipso auno legatos et ca
p~ta tmm1c1s1;1mae rerum catholicarum sectae, huc ad 
sm~ulare ~uoddam concílium coetumque profecturos. 
Qmbns qm~em _Imi~s deligentli loci satis apparet quae 
ca~ssa fuent: v1dohcet cooceptum adversus Ecclesiam 
olinu~ e~plere procaei iniuria volunt, Romanoqne Pontifi
c~tu m ipsa sede sua lacessendo, fuoestas belli facf's pro
x~me ad~overe.-Dubitandum profecto non est, quin im
p~os homrnun conatus Ecclesia aliquando victrix effu
g1at: certum tamen exploratumqne est, bis artibus eos 
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herir juntamente la cabeza y el cuerpo entero de 
la Iglesia, y á destruir la religion, si p,isible fuese. 

Verdaderamente qne tales sean los propósitos 
de aqu"llos que se dicen hijos tiernísimoa de la 
familia italiana, parece cvsa increible, puesto qne 
la familia italiana, apagándose la fé católica, se 
veria necesariamente privada de un manantial de 
suprAmas ventajas, toda vez que si la religion cris
tiana 0clió á tod!:ts las naciones grandes medios de 
salvacion, la s~utidad de los del'echos y la garan
tía. ele la justicia; si por todas partes con su virtud 
domó las ciegas y locas pasiones de los hombres, 
siendo guia y compaflera de todo lo que es honra
do, laudable y grande; si en todos los países redu
jo á perfecta y estable concordia las varias clases 
de los ciudadanos y lus diversos miembros del Es
tado, seguramente que tal abundancia de benefi
cios más largamente difundió sobre la nacion ita-
liana que sobre las demás. 

hoc assequi velle, una cum Capite totum Ecclesiae corpus 
affi.cere et reliidonem, si fieri possit, extinguere. 

Quod sane velle eos1 qui se italici uominis amaotiR!li-
mos profitentur, incredibile videretur; nam i~alicum no
men, intereunte fi.de catholica, maximarum utilitatum 
fonte probiberi necease esset. Etenim si religio christiana 
cunctis nationibus optima salutis praesidia peperit, san· 
ctitatem inrium, tutelam im1t.itia.e; si c~ecas ac temerarias 
hominum cupiditates virtute sua uaiq ne edomuit, comes 
et adiutrix omnium rerum quae honestae sunt, quae lau
dabiles, qua. magnae: si varios civitatnm ordines, et 
diversa reipublicae merobra ad perfectam stabilemque 
concordiam ubique revocavit, horum profecto beneficiomm 
copiam uberius quam ceteris Ita1orum generi impertivit, 
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Muchos, con deshonor é infamia propios, van 
~r_o?alando que la Iglesia es opuesta y causa per
J~IClO á la prosperidad y progreso del Estado, y . 
t_rn,nen al Romano Pontífice como contrario á la fe
hc1dad_ y grandeza del nombre italiano. Pero tales 
acur;ac10nes y absurdas calumnias se desmienten 
solemnemente con el recuerdo de ,los tiempos pa
sados. 
• Italia está grandemente obligada á la Iglesia y 
a los Sumos Pontífices por haber extendido entre 
todas las gentes su gloria, por no haber sucumbi
do á los repetid_os _asaltos de los bárbaros, por ha
ber rechazado mvicta los múltiples ataques de los 
mus_ulman~s, y por haber conservado durante lar
go t1~mpo Justa y legítima libertad, y enriquecido 
sus cmdades con tantos monumentos inmortales 
de artes y ciencias. 

No es l,a última, entre las glorias de los Roma
nos Pont1fi.ces, la de haber mantenido unidas con 

-Est quidem nimis multorum haec labes et macula ut 
o_besse _et nocere saluti aut incremento reipublicae Ec~le
sia: _dwa?~: ... R~~anu~q~e- ~ontiiicatam prosperitati et 
ma0mtud101 i,ahc1 nom1ms 1mmicnm patent. Sed istorum 
::erelas absur~asque criminationes aparte superiorum 

mpo~um omni~ monumente. convincunt. Revera. enim 
Eccles1ae aumm1sque Pontificibns Italia maxime debet 
~uod ~loriam suam apud omnea gentes propagavit uod. 
1terat1s rarbarorum impreesíonibus non succubuit ~; im
mb anes Tu.rcarum impetus invicta repulit et multis' 1·n re-

us aeq 1 • · 1 

1 .b u~~ egitim~mque libertatem diu conservavit, et ::m u~ us_d~~que immortalibus optimarum artium mo
R ment1s cmv1iates suas locupletavit.-Neque postrema 

omanorum Pontificum baec laus est, quod provincias ita 
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nna fé y una religion las provincias italianas, di
versas eu índole y costumbres, y haberlas así li· 
br~do de la más funesta de !as discordias. En los 
mayores contl.ictos, muchas veces la cosa pública 
hubiera caído en extrema ruina, si para salvarla. 
no hubiera estado Ql Pontificado Romano. 

Para que no valgan menos en el porvenir, con-
viene que la voluntad de los hombres no ponga 
obstáculo á su virtud ni disminuya su libertad; 
cuando la verdad es que la fuerza benéfica que se 
encuentra en las instituciones católicas es inmu
table y perenne, porque procede de su misma na
turaleza. Así como no hay intervalo de luga.res y 
de tiempos á. que no se extienda la religion cató
lica para la salvacion de las almas, así ella igual
mente en las cosas civilesi en todas partes y siem
pre, difunde ampliamente sus tesoros para benefi-

cio de los hombres. 
Perdidos tan grandes bienes, sobrevendran ma-

Iicas ingenio moribusque diversas communi fide et reli
gione unas semper conservaverint1 et a discordiis omnium 
funestissimis liberaverint. Atq_ue in trepidis calamitosis
que temporibus aon semel erant pnblicae res ad extremos 
easus praecipitaturae, nisi Pontificatus Romanus ad salu
tem va.ltússet.-Neque futurum eat, ut minus valeat in po
sterum, modo ne vol untas hominum obsistens virtutem eius 
intercipiat, neu libertatem impedifit. Etenim vis illa bene
fica, qua.e in institutis catholicis inest, quoniam ab ipsa eo• 
rum natura sponte proficiscitur, immutabifü est et perpe
tua. Quemadmodam pro salute animarum omnia religio 
catholica et locorum et tempotum intervalla complectitur, 
ita etiam in rebus civilihus ubique et seroper sese ad ho
minum utHitates -porrigit atque explicat. 
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les extremos puesto 1 á Ja sabid ,' . . que aque los que abrigan ódio 
. uria cristiana, aunque digan lo contra 

no, ll~van la sociedad á l . -ª ruma; pues nada ha 
peor ~ue sus doctrinas para excitar ferozm. y 
los ámmos y despertar las más . . e~te 
nes E l ó l permc10sas pas10-

. ne nen especulat·, d h 
lestial d ... I .e,. , n ° esec an la luz ce-

" a 1e, apaaaaa la c 1 1 I fácil e, ua , e a ma humana 
mente tornando al error no dº . 1 ' d d · ' IScierne a ver• 

a ' y con tnste facilidad cae al fi b to t . . . ' n en un a yec-
y. 01 pe ~ateriahsmo. En el órden práctico d 

precian la regla eterna é inmntablA y n es
cen á Dios co . , o recono
estos f d mo supremo legislador; y quitados 

un amentos la e . falta de efi '. onsecuenc1a es que, por 
end d caz sanr,10n, todii. la regla de vida de-

~res. a e la voluntad y del arbitrio de los hom-

En el órden social, de la desmedida libertad que 

Tot vero ereptis tanfüque boni 
dunt: quoniam ui . . 81 summa mala sncce-
quidquid contr¡ ffo:?a1esnetmd1:1 chtristianam oderunt, iidem, 
, . 1can ad p · · d mv1tatem I<to1·um . d , ermc1em evocant 

· " emm oot · · ·1· neum ad infl. d . rmis m 11 est magis ido-
. . aman os v10lenter anim . 

permc10sissimas cupidit t S . ~~' concitandaaque . . a es. ane m na qu . . 
s01ent1aque continent 1 ae eogmt10ne . ur, cae este fidei 1 . 
quo extmcto mena hum . umen repud1ant: 

' ana m errores · • 
nec vern cernit atque illuc ! ·¡ a~ep1ss1me rapitur, 
foedumque r,ia;etialismmn a:~:c;a:vad1t, nt in ~umilem 
re moram aeternam i'm t b'l ur. Spernunt m gene-

mu a 1 emque t' 
mum legum latorem ac . d' ra ionem, et snpre• vm 1cem Deum d • • 
sublatie fundamentis e esp1cmnt: qnibns 
nea legum sanction ' on~eq~eus est, ut, nulla satis ido-

} e, omms Vivendi 11 . b h . 
vo untate arbitrio orma a ommam 
dica libertate qua'!:ª su~~tur. In oivitate vero ex immo• 

' prae icant et volunt, licentia gigni-
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quieren y que van ensalzando, nace la l~cencia; á 
la licencia sigue el desórden, que es el mas grande 
y homicida enemigo de la sociedad civil. Segura
mente que una nacion no presenta nunca espectá
c11lo más deforme, ni su fortuna ha caído má.s_ bu.
jo que cuando han podido, aunque po~ poco tiem 
po, prevalecer tales doct~inas y sem~Jantes. hom~ 
bres. Y si no existiesen e1emplos recientes, mcre1-
ble pareceria que enfttrecidos ciertos hombres _Pºr 
et espíritL1 del mal, hayan llevado su audacia á 
consumar tantos excesos, y conservando para es
carnio el nombre de libertad, anden sobre estra-
gos é incendios. . . 

Que si Italia no ha sido aún cast1g,tda c_on tan 
_grandes excesos, débese principalmente a smgular 
beneficio de Dios; y además, hay que tener por se
guro, que habiendo los italianos, en su mayor pa~
te, permanecido constantemente adictos á la ~·eh
gion católica, esta ha _;ido la causa de que la hcen-

tur: licentiam sequitur perturbatio ordinis, quaeeat max~
ma. et funestissima pestis reipuhlicae. R-evera nulla. fu1t 
aut deformior species, aut miserior conditio civitatis, quam 
illa in qua tales et doctrina.e et homines valere aliqua~
diu potuerunt, Ac nisi recentia exempla suppeterent, 1d 
iidem excedere videretur, potnisse homines acelere auda.:
ciaque furentes in tanta excidia ruere, et retento ad lud~
brium liberta.tia nqmine, in ca.ede et incendiis deb~cchar1. 
-Quod si tantos nondum sensit Italia terrores, primo 
quidem siogulari Dei beoeti.cio tribuere, dein~e i.d quo_que 
caussae fuisse statuere debemus, quod, cum ltab hom1nes 
numero longa ma:x.imo in religione catholica stu<Jiose per
aeverarint, id circo fügitioearum opinionum, guas dix:imu11, 
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cia de las impias máximas que hemos recordado, 
no lograran el triunfo. Además, si estos baluartes 
que la religion levanta fueran destruidos, de re
pente caerian sobre Italia las mismas calamidades 
con que en un tiempo fueron heridas grandes y 
florecientes naciones. 

Es fuerza que los mismos principbs protluzcim 
iguales efectos; y siendo la semiJla igualmente fu
nesta, no puede dejar <le producir análogos frutos. 
El pueblo italiano, abandonando la religian cató
lica, deberia quizt temer mayor castigo, porque á. 
la enumidad de la apostasía, pondria el colmo, la 
enormidad de la ingratitud. Puesto que no del aca• 
so ó de l~ movible voluntad de los hombres recibió 
Italia el privilegio de haber sido desde el principio 
hecha participante de la salvacion traída-por J esu
cristo, de poseer en su seno la Sede de Pedro, y 
de haber gozado por largos siglos de los inmensos 
y divinos beneficios que se derivan del Catolicis-

dominari libido non potuit. Verum si haec, qaae religio 
praebet, munimenta perrumpantur, continuo Italia in eoa 
casus ipsos delaberatur, qui maxima.s et fl.orentisei1na13 na
tiones a1iquando perculerunt. Etenim necesse est, ut ai
militudinem doctri¡:¡arum uitus similes consequantur; et 
quoniam in eodem vitio sunt semina, fieri non potest1 

quin fructus plane eosdem effund.ant. Immo vero maiores 
fortasse póenas violatae religion.is gens ita.lica ]ueret 

• ! 

qma perfidiam et impietatem culpa ingrati animi cumu-
laret. Non enim casu aliquo, aut levi hominum volutate 
datum eat Italiae, ut partae p~r Iesum Christum ealutis 
vel a principio esset particeps, et beati Petri Sedero in ei
nu gremioque suo collooatam possideret, et longo aetatum 



mo. Por lo cual aeberia temer grandemente para 
sí aquello que el Apóstol Pablo anunció con pala
bras amenazadoras á. los pueblos ingratos: 

La tie1·ra que bebe el agua qite f1•ecuentemente !e 
cae en el seno, y 1Uiles plantas produ,ce, cultivdndola, 
1·ecibe las bencliciones de Dios; mas si la deja pro,luci'r 
yerba y espinas, e8tá 1'eprobada y ce1·ccma á la mal-
dicion y Mstinada al fuego. 

Dios aleje tan horribles males, y pienee cada 
uno en cómo han venido los peligros que ya su
frimos y los que amenazan por obra de aquellos 
que, cooperando, no á su bien comun, sino á la 
ventaja de las sectas, combaten con ódio mortal á 
la Iglesia. 

Los cuales, si procedieran con acuerdo, si estu-
viesen animados de verdadero amor á la pBtria, 
no desconfi.aria11. seguramente de la Iglesia, ni con 

oursu iis, quae a religione catholica aponte fl.uunt, maxi
mis et divinis beneficiis perfrneretnr. Quapropter metuen• 
duro sibi magnopere esset quod ingratis populis Paullus 
Apostolus minaciter nunciavit, "Terra saepe ·uenientem 
stiper se bibens imbrem, et generan,s hetbam opportwiam 
illis a qttibus colitur, accipit benedictionem a Deo: profe• 
rens autem spinas et tribitlos1 reproba est et maledicto 
proxima, Cltitts consnmmatio in comlmstionen1; (Hebr. Vl1 

7-B.). 
Prohibeat Deus hanc tan.tam formidinem; e.tque omnell 

pericnla serio considerent1 qnae partim iam adsunt, par
tim impendent ab iís, qui non communi ntilita.ti, sed se~· 
tarum commodis serviente(l, capitales cum EccleB'ia. inim1• 

oitias exeroent.. Qui si saperent, si vera caritat.e patriae 
tenerentur, certe uec de Ecclesia diffiderent, nec de nati 
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injustas sospechas tratarian de mermar su liber
tad natural; y, por el contrario, sus propósitos que 
a~ora se dirigen á hacerle la guerra, se converti• 
rian en defenderla y ayudarla, procurando sobre 
todo devolver la posesion de sus derechos al Ro
mano Pontífic_e, puesto que la hostilidad contra la 
~ede Apostóhc~, cuanto más perjudica á la Igle
sia, meno~ conviene á la prosperidad de Italia; res
pecto de lo cual en otro lugar Nos expusimos 
nuestro pensamiento: 

"Proclamad que la situacion de Italia· no podrá 
nunca prosperar ni gozar de esta.ble tranquilidad 
hasta que no se haya atendido, como todas las ra: 
zones lo demandan, á la rugnidad de la Sede Ro
mana Y á la libertad del Sumo Pontífice.u 
. Por ¡? que, no d~seando otra cosa más que la 
mcolum1dad de los mtereses religiosos, y estando 
conturbados por el grave riesgo que corren los pue-

va e~us libertate detrahere, iniuriosis snspicionibua ad• 
ducti, conarentur¡ immo vero conailia "h ea op d d . .. pugna.n-

a a, tuendam admvandamque verterent: idque in primis 
pron~erent, ut Pontifex Romanns sua iu.ra reciperet.
~tenim aus~epta cum A postolica Sede contentio quanto 
? n~ Ecclea1ae nocet, tanto minu11 eat incolumit t' 
ltalicar f a 1 rerum 

um pro_ utnra. De qua re alio loco mentem No-
strám declara.v1mne: ''Dicite publicas Ital' 
11 ro . 1 1ae res neque 
} ª?er1te.te ~?rere, neque diuturna tranquillitate posse 
"~:s:st~re, ma_1 Romanae Sedis dignitati et summi Pon
,, lc1s hbertat1, prout omnia iura postulant fuerit c·on 
su tum, 11 , -

ch~u~propter, c~m nihil magia velimus, qnam ut res 
Btlana salva s1t, cumque praesenti italicarum gentium 
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